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学びの作法 

 ５月です。実際の季節とはずれていますが、５月５日の立夏（りっか）から、暦（こよ

み）の上では夏になっています。 

 

さて、今日は「学びの作法」などについてお伝えします。１学期の第１週に各学年で行

ったガイダンスでも伝えたものです。 

学習についてはＩＣＴが発達し、一人でもできる時代になってきました。それでも、一

人よりもペアやグループで協力して学ぶ方が、理解が深まり、考える力も高まると思いま

す。富洲原中学校には、まなびあいを深める４つの作法があります。 

 

１ 人の話をしっかり聴きましょう 

２ わからないときは考えましょう 

３ 考えてもわからないときは人にたずねましょう 

４ たずねられた人は、きちんと最後まで答えよう 

 

朝読（あさどく） 

 毎朝最初の１０分間に読書を行っています。職員も緊急の業務がない限り、職員室でも

本を読んでいます。１０分だからこそ集中でき、毎日続けることでどんどん読み進めるこ

とができます。せっかくの時間です。「読んでよかった！」と思える本を読んでほしいと

思います。 

 同じ時間に読むことは難しいと思いますが、ご家族の皆様にもぜひ読書の習慣をつけて

いただきたいと思います。 

 

ベーシック 

 毎日行う１０分間の学習です。内容は、漢字、計算、英単語、書き写す、新聞記事を読

んで考えをまとめる、などがあります。これらは、学びのために必要な力になるもので

す。ていねいに取り組むことで確実に力がつき、よりよい学びにつながります。 

 

 新年度が始まってから約１ケ月が過ぎました。ここでもう一度学びの作法を意識して、

集団での「まなびあい」を深めてください。 

また、朝読、ベーシックは、一人では続けにくいことでも、みんなで一緒に集中するこ

とで継続できるよい例だと思います。 
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Home&School での欠席連絡についてのお願い 

 

Home&School で欠席、遅刻、早退等についてお知らせいただくときには、次のようにし

てください。ご協力をお願いします。 

 

欠席の場合（平日） 

・「病気」「事故」「出席停止」「忌引き」のいずれかを選ぶ。 

・理由を選ぶ。 

「病気」の場合は「頭痛」「発熱」「腹痛」など 

「事故」の場合は「家事都合」など 

遅刻・早退の場合（平日） 

・「遅刻」「早退」のいずれかを選ぶ。 

・理由を選ぶ。 

・コメント欄に、いつ登校、下校するかを打ち込む。 

部活動を休む・遅れて参加する・早く帰る場合（土日・平日） 

 ・「その他」を選ぶ。 

 ・理由も「その他」を選ぶ。 

 ・コメント欄に、いつ来て、帰るか等、顧問への連絡を打ち込む。 

 

 

この富洲原中だよりの翻訳版は学校ホームページに掲載しています。ＱＲコードからご覧ください。 

The translated version of this Tomisuahara Junior High School newsletter is available on the 

school website. Please access it via the QR code. 

La versión traducida de este boletín de la Escuela Secundaria Tomisuahara está disponible en el sitio 

web de la escuela. Por favor, acceda a ella a través del código QR. 

यो टोिमसुहारा मा�िमक िव�ालयको समाचारप�को अनुवािदत सं�रण िव�ालयको वेबसाइटमा उपल� छ। कृपया QR 

कोडमाफ$ त हेनु$होस्। 

Phiên bản dịch của bản tin Trường Trung học Cơ sở Tomisuahara được đăng trên trang web của 

trường. Vui lòng truy cập thông qua mã QR. 

 

富洲原中学校ホームページ http://www.yokkaichi.ed.jp/~tomisu/cms2/htdocs/ 

「学年・学校からのお知らせ」を選んでください。 

Announcements from the School and Each Grade 

Avisos de la escuela y por grado 

क&ा तथा िव�ालयबाट सूचनाह) 

Thông báo từ nhà trường và các kho� i lớp 


